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Koponvos I. P.
Kuiecvkuii nayionanvnuii ynigepcumem
imeni Tapaca Illeéuenka

YHIBEPCAJIbHI M IIIOETHIYHI )
) HEBEPBAJIbHI KOMIIOHEHTH KOMYHIKALII
YKPAIHIIB, POCISAH I AHI'VIIMUIB Y CUTYALIl “BHIIPAB/IAHHA”

JocnimkeHHs HeBepOaJIbHUX CKJIAJOBUX MPOILECY CIHIJIKYBaHHS HaOyBa€ BEIHMKOTO
3HAYCHHS, OCKUIBKH caMe B TpOIleci KOMYHIKAIlil pO3KPUBAIOTHCS OCHOBHI BIIACTHBOCTI
HeBepOATbHUX KOMITOHEHTIB SIK KOMYHIKaTHUBHO 3HAYYIINX OJUHHIIB CIIIKyBaHH: [1; 2; 3; 4].

Mema cmammi — po3TISIHYTH crieln(iKy HEeBEepOAIbHUX KOMIIOHEHTIB CIIKYBaHHS Y
KoMmyHikatuBHIA cutyamii (mam KC) “BumpaBmanHa” B yKpaiHCBKiM, pOCIMCBKIM Ta
AHTJIHACHKIN JITHTBOKYJIBTYpax.

3asoanns:

— BU3HAYMTHU HEBEepOaIbHI KOMITOHEHTH criiKyBaHHs B KC “BurpaBmanHs”;

— BUSIBUTH YHIBEpCalbHI U i710€THIUHI HeBepOanbHI KOMIIOHEHTH criikyBaHHA y KC
“eunpasoanusa”’ B yKpaTHCBKil, pOCIACHKIN Ta aHTIIICHKIH JITHTBOKYJIBTypax.

PosrnsiHemMo crienniky BUKOPUCTaHHS HEBEpOAIbHUX KOMIOHEHTIB crijKyBaHHS B KC
“eunpasoanus” B yKpalHCBKIil, pOCICHKIN Ta aHTTIICHKIN MOBaX.

1. 3akputn 06mMYYs pyKkamu (KiHECHMKa) /HE IMBUTHUCH B OOJIMYYS CIIIBPO3MOBHHUKA
(Mimika):

ykp.: “S1 [3iHbKO], TaTy, He OaBIIOCSd B KOXaHHSA, a TaKd CHOpPaBIl JAyMaro CBaTaTH
MapuHKy, K BH, Tary, i BH, MaMO, OOJIAarOCIOBUTE MEHI ciaTé A0 MapHHKH CTapoCTiB, —
CKa3aB CHMH HECMUJIMBO 1 HE AMBISTYMCH O0aThkoBi B Biui” [Heuyii-JleBunpkuii 1991, 401]. V
HaBEJCHOMY NPUKIAlI MU CIOCTEpPIraeMo 3a BHIIPAaBIaHHAM 3iHbKa, SKUH HaMaraeTbcs
apryMeHTyBaTu BHOIp AiBuMHU miepen O6aTtbkoMm. Cy0’€KT BHIIpaBIaHHS BiIYyBa€ MOBAry [0
0aTbKa 1 CTpax MOTrO PO3JTIOTUTH, MPO IO CBIAYNATH HEeBepOadbHUH IJIaH KOMYHIKaTHBHOI
noBeiHKY (“‘CKa3aB CMH HECMUIUBO 1 HE TUBJISIYMCH OATHKOBI B Biui”);

poc.: “U3Bunute, ecnu s noMmemiai, — Hayan [laBen [lerpoBuy, He s HA HEE... MHE
XOTEJIOCh TOJBKO MOIMPOCUTH BAaC... CETOJIHS, KaXXETCs, B Topo1 nochuiatot...” [Typrenes 1987,
466]. Cy0’ext BumpasaanHs (IlaBno IleTrpoBud), BUKOPHUCTOBYIOUM MOBJIEHHEBY TaKTHUKY
“Ilomryk CyTTEBOrO apryMEHTy BUIPAaBAAHHS , BUNIPaBAOBY€EThCS nepes DeHeukoro 3a Te, 10
notypOyBaB ii 3 AUTHHOIO. Yepes 1ie y CBOIi HeBepOaJlbHIN MOBEMIHIII BiH HE JUBUTHCS Ha
CMiBPO3MOBHHKA, CIIO/1IBAIOYHChH HA TIEPEKOHJIMBICTD BIACHUX apI'yMEHTIB;

anen.: “Only myself, — he assented with a sigh. — I [John Carker] don’t seek to divide the
blame or shame... Ah, James, — returned his brother, speaking for the first time in an accent of
reproach, and seeming... to have covered his face with his hands” [Dickens 1994, 178]. V¥
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HaBeJleHOMY npukiaal komyHikaHT (/xon Kapkep) Bu3Hae BnacHy npoBuHY nepen Oparom
JlxeiiMcoM, BUKOPUCTOBYIOUM MOBJICHHEBY TakTHKY “Bu3HaHHS NMPOBMHM KOMYHIKaHTOM .
[IparHeHHst BHUIpaBIATUCSA MiJACHIIOETHCA HEBEPOATHHOI0 KOMYHIKATHBHOIO TIOBEIHKOIO
ajZipecaHTa, sIKui 3akpuBae o0aumaust pykamu (“to have covered his face with his hands™).

2.B3stu 3a pyky /momatd /MPOTATHYTH /TMOTUCHYTH PYyKy (Takecuka) / TUBUTHCH
psMO B 04l (MiMiKa):

poc.: “Enena cnerka nokpacuena u npotsinyia lyOuny pyky. OH Kpemnko moxai ee...
Bor Bel MeHs kak OynTo moiiManu Ha AypHOM 4YyBCTBE, — CKaszana Enena, — a Bamie
NOJIO3PEHNE He CrpaBeIiBo. Sl 1 He aymana uykaarkes Bac. Enena mocmotpena eMy mpsiMo
B m1aza” [TypreneB 1987, 348]. Cy6’ext Bunpasnanas (OseHa) BUKOPUCTOBYE MOBJICHHEBY
TakTuKy “ChpocTyBaHHS TBEP/UKCHHS CITIBpO3MOBHWKA” (““...a Balle IMOMO3pPEHUE HE
cnpaBeyiuBo. Sl M He IyMmana 4ykaaTthes Bac.”). BoHa HamaraeTbCcsi BUIPABIAaTH CBOE
crapnenHs no lllyGina, 3amepeuyroun Oyab-SKy MOKIUBICTH JHIIEMIPCTBA 31 CBOTO OOKY.
OrneHi BaKKO TOBOPUTH TIpaBIy, ii oOmmuus depBonie (“Enena cnerka mokpacuena’), mpoTe
BOHA € MaKCHMAJIbHO INHPOIO 31 CHIBPO3MOBHHMKOM, PO IO CBIAYUTH ii HeBepOaIbHA
NoBEJIHKa, AK-0T (“mocMmoTrpena emy mpsmMo B rnasza”). Jlns Ouibln Baajoi peamizamii
apryMEHTaTHBHOI CTpATeTii 3 METO0 TOCATHEHHS 0a)KaHOTO MEPIOKYTHBHOTO e(heKTy cy0’eKT
BunpasaanHs jnae pyky lly6iny (“npotsayna Llyouny pyky”). SIk BUIHO, POCISHM HaBITh Y
KOHQUIIKTHUX CHUTYyaIlisiX HaMararTbcs OyTH mupuMu W mpaBauBuMu. ll{upocepaHicTs, sk
3asnauatoTh 10. €. IIpoxopos Ta M. A. CTepHiH, € YHIKaJIbHAM NPArHEHHSIM Ta 3JaTHICTIO
POCIHCHKOT AymIi O BCTAHOBJICHHS OCOOMCTHX CTOCYHKIB Ha OyAb-KOMY DiBHI COIIaTbHHX
BigHOMIEeHb [6, 106]. OTxe, TyMaHHICTh Ta MUPOCEPIHA M’ SKICTh — OJHI 3 HAMBAKIHMBIIINX
MIPIOPUTETIB POCIHCHKOT MOBHOI OCOOMCTOCTI B MI?)KOCOOMCTICHOMY CITUIKYBaHHI,

anen.: “The placable and soft-hearted Briggs speechlessly pushed out her hand at this
appeal...” [Thackeray 1991, 130]. Cy0’ext Bunpananus (micc bpirc) momae pyky Peberrri
[Mapmn 13 MeToro 3anaroakeHHsi KoHQIIKTHOI cutyarttii. Lleit npuknan sickpaBo 3acBiAvye, 110
BUIIPABJIaHHS MOKE Peai30ByBaTUCS HaBITh 0€3 3aJlydeHHs BepOalbHOI0O IUIaHy KOMYHIKallli,
OCKIJIbKH Micc bpirc mpotsarye pyky, a oTxke i BUIIPaBIOBY€EThCSI — MOBUKHU ( “‘speechlessly
pushed out her hand”). Maemo 3a3Ha4WTH, IO MOBYaHHsS cy0’ekta BunpaBiaanHs B KC
“eunpasdanusn’”’ B aHTITIICHKIN MOBI 3yCTPIYa€ThCS YACTIIIE, HXK B YKPAiHCHKIN Ta POCIACHKIMN.
A. B. TlaBioBchbka 3a3Hauae, M0 aHTIININ € HAIIEF0 MOBUYYHIB (“KJIIy0 MOBYYHIB — IIE€ CYTO
AHTJIIAChKE SIBUIIE... BOHU IUIATATH TPOIN 3a T€, MO0 NMPUHTH 1 MPOCUIITH JBI TOJWHU
abcomotHo MOBUKK”) [5, 38-39]. “Mosuanus — 30n0mo”, “nycmi eecna eyuniue wymiamo” —
MEPEKOHYIOTh aHTJIHNIN JiTel Manky [tam camo, 38-39]. lle Bka3dye Ha CTpUMaHICTh Ta
NOMIPKOBAHICTh AHIIIINLIB, CBIJYUTH MPO T€, LIO HABITh Y KOH(MIIKTHUX Ta KPUTUYHUX
CHUTYallisX CHUIKYBaHHS BOHU BUSBIISIIOTHCS HAIIPOUY1 CIIOKIHHIMU i BUB2YKEHUMH.

3. Obitinamu (Takecuka):

poc.. “Enenal — eckpuxnyn HUncapos... On kpenxo oousin ee u monyan’ [Typrenes 1987,
384]. V nHaBenmenomy mnpukiIami agpecaHT (IHcapoB) BHUIIPaBIOBYETHCS 3a Te, IO 3MYIITyBaB
Oneny 3i3HaBaTHCS HoMy B KoxaHHI. HeBepOasibHa CKi1aioBa MOTO MOBIICHHEBOI ITOBEIIHKU
(“On kpenxo obHAN ee u monyan’) CBIMYUTH MPO T€, IO B TJIMOMHI AyIIl BiH BU3HAE BIIACHY
npoBuHy. MimHi 00ifiMM BKa3ylOThb Ha MOYYTTS Kallo 3 OOKy cy0’€KTa BHIIpaBJaHHS, a
NPOCOJNYHI HeBepOalibH1 3acO0M MiATBEPLKYIOTh Hallle NpuItyiieHHs ( “‘eéckpuknyn Uncapos...
u monuan”). Ha nmouatky perutiku [HcapoB HaBiTh miaBuiMB rojoc. [Ipore, 3po3ymiBim i
MHUTTEBO yCBIJOMHUBIIN CTYIIiHb CBOE1 BHHH, BiH BJA€THCS O MOBYaHHs. Taka HeBepOaibHA
NOBe/liHKa cy0’€KTa BUIPaBIaHHS, 10 PEIPE3EHTYE POCIIICbKY MOBHY OCOOUCTICTh, BKa3ye Ha
Te, [0 POCITHH TIJACBIIOMO HE MOXYTh KOHTPOJIOBAaTH CBId €MOIINHWIA CTaH Yy
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nociipkysanid KC. Ilpore, konu 3 yacoM BOHM YCBIJOMIIIOIOTH, 11O 3aBUHWIM, — CTalOTh
CTPUMaHUMH ¥ BUBKEHHMH, SIK Y BepOabHOMY, TaK 1 B HeBepOaIbHOMY IUIaHAX BUPAXKCHHS
CBO€1 MOBJICHHEBOI TOBEIIHKH.

4. OnycTuTH / CXUIIUTH TOJIOBY (KIHECHKA):

ykp.: “He 3Haro, XxTo ¥ BuHeH. Xi0a CTIHM Ta BikHa BUHHI... — ropopmwia Cremanuaa
CunopiBHa, TOXWIMBIIN TOJIOBY. — Moe, XTO MiJIoOpIOBAaBCH 1 MMiUIENTyBaBCh, TIJIBKU HE 5.
Yum ke s BUHHA, KOJIM OOT HaBIB HAIIOrO OaThKa, IIAPCTBO MOMY HeOECHE, Ha TaKy ITyTh, Ha
taky JIyMmKky  [Heuyii-JleBunpkuit 1985, 166]. CyO’ext Bumpasnanus (CrenaHuna)
BUIIPABJIOBYETHCSI TIEpE/] CECTPOI0 MapToro, He BU3HAIOUM KOJHOI CBOET IPOBUHU B TOMY, 1110
noMep ix 6arbko. 3aJyId yCHIIIHOI peai3aliii 0COOMCTICHO-OpIeHTOBaHOi cTparerii Ctenanuaa
BUKOPHCTOBYE XapaKTEpHY U YKPaiHCHKOI JIIHTBOKYJIBTYpH MOBJIEHHEBY TakTHKy “‘Ilomryk
IHIIIOr0 BUHHOTO/BianoBigansHoro” (“He 3Haro, XTo 1 BUHEH. Xi0a CTiHM Ta BiKHA BHHHI...”),
a il HeBepOaJlbHAa TIOBEMIHKA, KOJM BOHA CXWISE TOJOBY (“TIOXWIMBIIM TOJOBY’) Mae
MOKPAITUTH PE3YyJIbTATUBHICTh BHUMPABIAHHA, TOOTO CHPHUSATH IOCATHEHHIO Oa)XaHOTO
MEPIOKYTUBHOTO e(eKTy;

poc.: “Bac g [ba3apoB| He npe3upatro, AHHa CepreeBHa, U Bbl 3TO 3HAETE... TOYHO A
rocy1apcTBo kakoe uiam obuiectso! Bo BeskoM ciyyae, 3T0 BOBCE HE JHOOOIBITHO; U IPUTOM
pa3Be 4YelOBeK BCErja MOMKET I'POMKO CKas3aTh Bce, 4yTo B HeM 'mpoucxonut"? basapos
HakjoHun rosioBy” [Typrenes 1987, 520]. Anpecant (ba3zapoB) BUIIpaBIOBY€E CBO€E CTABICHHS
70 OTOYYIOUMX, 30Kpema a0 aapecata — AHHM CepriiBHH, BUKOPHUCTOBYIOUM MOBIICHHEBY
TaKTUKY “ATEJISIIis IO MOTIEPEHBOTO TIO3UTUBHOTO JOCBiMy cTocyHKIB” (“Bac s [bazapoB] He
npesuparo, AnHa CepreeBHa, W BBl 3TO 3Haere...”’). HeBepOasbHHWI KOMITOHEHT HOTO
MOBJICHHEBOI TOBEMIHKMA (“‘HAaKJIOHWJ TOJIOBY’) CBIMYATH TIPO TpParHeHHS Cy0 €KTa
BUITPAB/IaHH JI0 YCHIMIHOI peatizallli 00paHoi apryMeHTaTUBHOI CTpaTerTii.

Maemo 3a3HauMTH, 10 TaKUil HEBEpOAIbHUN KIHECHYHMHA KOMIIOHEHT MOBJICHHEBOI
NOBEJIHKH, SIK NOXUleHHs 207106U HEe BUKOpUCTOBYeThbcs aHrmiusamu B KC “sunpasoanns’™.
Ile cBiauuTH NpO BUIIMI piBEHb IXHBOI CAMOMOBAaru W HaATO PO3BUHEHOI'O MOYYTTS BIACHOI
T1IHOCTI, TIOPIBHSHO 3 YKPAiHIIMU Ta POCISTHAMH. AHTIINI MOXXYTh CXWJIATH TOJIOBY JIHMIIE
TOJI1, KOJIX BUCJIOBJIIOIOTH IIAHOOJIMBE CTABJIEHHS /10 0AaTHKIB @00 0COOM, BHIIOI 3a COIIAIbHUM
CTaTyCcoOM, Ha BIZIMiHY BiJ yKpaiHIIIB 1 pOCIsH, SIKi pOOJIATS 1€, BIAUyBaIO4YH BJIACHY MPOBHHY .

5. IomimyBaTy / MpUKIIACTH TYOH IO PYKH CIIBPO3MOBHUKA (TaKEeCHKa):

poc.. “...npocmume mensi [Huxonait]! — U, cxeamue pyxy omya, o npudcaics K Heu
eyoamu” [Toncroit 19518, 63]. Cy0’ext BunmpaBaanHs (Mwukoiia) BUIIPABIOBYETHCS MEPEN
6atpkoM (rpadom Immero AmzapiiioBuuem) 3a Te, L0 NPOTrpaB BEIMKY CyMy TIpOIIEH,
BUKOPHUCTOBYIOUM MOBIIEHHEBY TaKTUKY “‘Ilowyk cymmesoeo apeymenmy 6unpagoamHs”
(“Ymo oce oenamv! C kem smo ne cuyyanocs! — ckasan cvin’), a TAKOXK Xanae pyKy 0arbka i
mtye 1 (“...cxeamuse pyky omya, OH npudcaicia K Heu 2yoamu’’), 1O TIICHIIOE
pe3yJIbTaTUBHICTh MEPIOKYTUBHOTO edekTy. BapTo 3a3HaumTy, 1m0 LTyBaTH pyku OaThbKam
JUTSL pOCIHCHKOT JTIHTBOKYJIBTYPH € IUIKOM MPUHHATHUM )ecToM. Came B TaKWid CIOCiO JiTH
1HOJTI BUCJIOBJTIOIOTH CBOIO IIIaHY, JIFOOOB, Bi/JIaHICTh OaThKaM.

6. [loousumucey 3-nio nanvyie (MiMmika) / mepmu 106 pykoro (KiHecuka) / Oinb y cepyi
(ncuxoizionoriuHa peaxiis):

poc.: “Hukomaii IleTpoBud TIUIAHYJ Ha HEro HM3-NMOJ NalbLEB PYKH, KOTOPOK OH
IPOJI0JIKAI TEPeTh cebe 100, U YTO-TO KOJBHYJIO €ro B cepaue... Ho oH TyT ke 00BuHMI cedst”
[Typrenes 1987, 448]. HaBenenuii npukian, ae cyo’ext BunpaBiaanHa (Muxomna IlerpoBuy),
BUKOPHCTOBYIOUM MOBJIGHHEBY TakTHKy “Bu3HaHHS NpPOBHMHHM KOMYHIKQHTOM™, BiIdyBae
copoM Tmiepes; cMHOM (ApKajiem) 1 YCBIIOMIIFOE BIIACHY INPOBUHY (TaKOK BiH BBAXKAE CBIH
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3B 30K 13 MOJIOJIOI0 IBYMHOIO — DEHEUYKOI0), PO 10 ¥ CBIIYUTH HEBepOaJIbHUH IJIaH HOTro
KOMYHIKaTUBHOI moBemiHku. CIij] 3a3HA4YMTH, 10 TaKa HeBepOasika € XapaKTepHOK IS
pociticekoi MoBHOI ocobuctocTPi B KC “BurpaBmaHHs”, OCKUIbKH JUBJISATHCS 3-TiJ MAJIbIIIB
PYKH 1 TpyTh c001 100a ab0 CTyKarTh MO0 HHOMY CaM€ POCISIHH, KOJM XO49yTh MOKa3aTH, 110
BU3HAIOTH BJIACHY TPOBHHY 1 II0 BOHM BYMHMJIM TaK, HE TMOJyMaBIIW 3a3Aajerigp — Poc.
“mycras rojoBa” (“IITHYJ HA HErO M3-TIOJ MaJbIEB PYKH, KOTOPOIO OH MPOJOJIKAI TEPETh
cebe 1100”). Muxkona IlerpoBud y HaBeJleHOMY NPUKJIA/Al BUKOPUCTOBYE TAaKOXK 1 MOBJICHHEBY
TakTUKy “‘/lexmaparisi mupocTi”, sika 4acTo ByKuBaeTbesa pocisHamu B KC “BunpaBganHs’.
[upicte BupaxaeTbcs B HEBEPOAIL, OCKUIBKM MOpPYY 13 KIHECMYHUMH KOMIIOHEHTaMH
HasiBHA TaKOX McuxoQi3ionoriyHa peakiis (“4To-To KOJIbHYJO €ro B cepaue’).

7. Kpymumu syca (kiHecuka) / noxkazysamu 3you (Mimika):

anen.: “Humbug-acting! Hang it, she’s the nicest little woman in England, — George
replied, showing his white teeth, and giving his ambrosial whiskers a twirl” [Thackeray 1991,
295]. Kowmynikaat (/[xop/pk) BumpaBmoBye PeOekky, HaMararo4uch peallizyBaTh
0COOMCTICHO-OPIEHTOBaHY  CTpaTEril0 4Yepe3 MOBJICHHEBY TakTUKy “‘CrpocTyBaHHS
TBEP/DKEHHS CIIBPO3MOBHHKA’, BUCIIOBIIOIOYM 3aXOIUICHICTh LIEI0 KIHKOIO. 3amepedyrouu
PEIUTIKKA CBOTO CIiBpo3MOBHUKA ([[00601Ha), cy0’€KT BUIIpAaBIaHHs AEMOHCTPYE CBOI Ol 3yOu
(“showing his white teeth”), mo B aHMMCHKIA KOMYHIKATHBHIN MOBEIIHIIl CBIAYUTH PO
BUIIMIA COIIABLHUIA CTaTyC KOMyHikaHTa [7, 134], a TakoX oHOYacHO Hakpydye Byca (“and
giving his ambrosial whiskers a twirl”). Taka HeBepOasika € XapaKTEpHOIO IJIs1 aHTJHCHKOT
MOBHOI OCOOHMCTOCTI: OCKIJIbKM BUITPAB/IaHHS B HABEJCHOMY TPHUKJIA/ll BiIOYBa€ThCS Bij IMEHI
TpeThoi 0cobu, To JIKOp/K HaMaraeThCsl IEPEKOHATH CITIBPO3MOBHUKA, 30CEPEIKYIOUN yBary
Ha BJIACHIA “TIPUPOJHINA 30BHINTHOCTI”, SIKa, HA JYMKY aHIIWINB, CIIPHUS€E BAATIA peamizarlii
CTpaTerii chiikyBaHHS [Tam camo, 134]. VkpaiHil Ta pOCISIHM X BBaXKalOTh SICKpaBy Ta
pUBa0JIMBY 30BHILIHICTD 3aMIOPYKOI0 YCHIIIHOT KOMYHIKAIIii.

8. MaxHyTH pykoro (KiHecuka) / CICTH Ha 1I0Ch / Kpail yoroch (IIpoKceMika) / CXUIUTH
roJioBy (KIHECHUKA):

ykp.: “l cam He 3HaIO, MO 3 HEI, — Ka3aB 3arHuOia, MiTHIMAIOYHA CBIUKY Bropy, I100
siCHIIIIe OCBITUTH Oomsnry. — Kumas 310poBiCiHBKY; BEPHYBCS — OTaK, sk Oauute!.. 3araubina
MaxHyB PYKOIO 1, OIIyCTHBIIHCH Ha JIaBy, CXMJIMBCS TOJIOBOIO Ha cTil” [Muphauii 1971, 158].
3aranbiga, BiAYYBAalOUM BIAacHy MPOBMHY B cMmepTi aApyxkuHu Onenn [BaHiBHM
BUIIPABIIOBYETHCS MEPE]l ATUUXOI0, pealli3yloul OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAHY CTPATErii0 yepes
MOBJIEHHEBY TaKTUKY “3aKJIMK J0 CIIBYYTTS 3 00Ky criBpo3MoBHHKA . IIpoTe HeBepOanmpHa
NoBe/IIHKa Cy0’eKkTa BUIpaBaaHHs (3aruu6ian), SK-To: MOIIYK MICIIS JIJIsl OTIOPH, KOJIH JIFOMHI
Ba)KKO BCTOSITM Ha MICIIl 4epe3 MIABUIICHY eMOINHICT 1 30yKeHIcTh (“‘OIyCTUBIINCH Ha
7aBy”) 1 MOXWIEHHS ToJIOBH (“‘CXWJIMBCS TOJIOBOIO”) HIBENIOIOTh KIHECUYHUN JKECT MaXaHHS
pykoro (“MaxHyB pyKOI0”), a TaKOXX CBII4aTh MPO T€, IO IMIUIIUTHO KOMYHIKQHT BH3HA€
CBOI0O BHHY. Bapro 3a3HaumTH, IO Take TMOE€IHAHHA HeBepOANbHUX KOMIIOHEHTIB €
XapakTepHUM I YKpAiHChKOI MOBHOiI OCOOWMCTOCTI, SKId TpUTaMaHHI IiJABHUINEHA
€MOIIIHHICTh 1 EKCIIPECUBHICTh MOBJICHHEBOI TOBEMIHKU. CITif 3ayBakKWTH, IO B POCIHCHKIN
moBiieHHeBIM moBeninii B KC “BunpaBnaHHs” TakoXX 3yCTpPIYaeThCsl TaKWi HEBEpOATBHUIMA
KOMIIOHEHT, SIK TOLIYK MiCUsi JUIsl ONOpH, SKWW TaKOXX CBITYUTH MPO EMOLIWHICTh Ta
“3HM)KEHUH  KOMYHIKaTMBHUM  camokoHTposp”  (mur. 3a  O. €. [IpoxopoBum  Ta
1. A. Crepninnm [6, 301]) pociiickkoi MoBHOI ocobucTocTi. ITopiBHsIMO:

poc.: “Apkanuii, — HayaJl OH, — c/ieJIail OJJOJKEHHE... KaK K€ MOXKHO... TaM... 5| Te0s He
npeasapui... Hukonait [letpoBuy B cmymienbe omyctuiicst Ha ctyi. Cepaue ero 3aduiocs...”
[TypreneB 1987, 455]. Cy0O’exr BunpaBmanas (Mwukona IleTpoBud) Hamaraerbcs
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BUIPAB/IATHCh MEPE]] CHHOM 3a CBOI CTOCYHKH 3 MOJIOJI0t0 AiBunHOI0 DeHeukor. Came Tomy,
nepedyBaroun y 30yHKEHOMY €MOIIIHHOMY CTaHi, PO II0 CBIIYUTH Taka McuxodizionorigHa
peakuis, K NpUIIBUALIeHe OUTTs cepus (“‘cepaue ero 3adbuinock”’), Mukona [letpoBuy mrykae
Miciie Ui omopu 1 cimae Ha criutenp (“omyctwics Ha cryn’). IlpeacraBieHuid TUIaH
HeBepOanbHOT MOBIEHHEBOT moBeAiHkM B KC “BumpaBmaHHS” € yHIBEpCATbHUM JUII BCIX
TPbOX JOCHIJKYBaHUX JIHTBOKYJBTYpP 1 HAsBHUN HaBiTh y HeBepOauill aHrmimiB. s
AHTJIIICbKOI MOBHOI OCOOMCTOCTI BiH HE € XapaKTepHUM, MIPOTE MU MOKEMO MPOCTEKUTU Ha
HACTYITHOMY IPUKJIa/l, 10 ICHYIOTh CUTYallli, KOJX €MOLIHHO CTpUMaHl i BUBa)KEH1 aHTJIiHLI
HE MOXYTb MPUXOBATH €MOLli, II0 MPOSBISIOTECS depe3 ncuxogizionoriyni peakmii (“‘my
heart is too full”), 1, BHacI1JOK IOTO TaK caMo, SIK YKpaiHIll Ta POCISIHU, UTYKAIOTh MICIE IS
omopu (“she sank down in a chair”):

anen.: “Do you grudge me [Rebecca] even gratitude, Miss Crawley? It is too much — my
heart is too full; — and she sank down in a chair so pathetically, that most of the audience
present were perfectly melted with her sadness” [Thackeray 1987, c. 149]. KomynikaHT
(Pebekka) mparne BumpaBmatucs mnepen Mmicc Kpoyii, 3amepedye BiIacHI HETaTHBHI PHUCH
XapakTepy, AEMOHCTPYIOUM BIIJAHICTH 1 BIAYHICTH 31 cBOro Ooky. CyO’eKT BUIIpaBIaHHS
BUKOPHUCTOBYE MOBJICHHEBY TaKTUKy ‘3aKiMK JIO CIHIBYYTTS 3 OOKYy CIIBPO3MOBHHUKA”,
cigaroyM Ha CTUIelb Yy TMOBHOMY Bijuai. Taka HeBepOaJibHa TMOBEIIHKA MIICUITIOE
NIEPIOKYTUBHUM €EKT 1 CIIpHs€e BIaTiid peaizaiii 0COOMCTICHO-OpieHTOBaHO1 cTpaTterii. Crin
3a3HAYUTH, IO AHTJIWII HaBiTh Y KPUTHYHUX CUTYAIliAX 3aJIHMINAIOTHCS CIOKIHHUMHU W
BUBRXCHUMU. BOHM HamararoThCsi KOHTPOJIIOBATH BJIAcHI eMmorii y Oynb-skiii aTtmocdepi
CHIIKYBaHHSI, IPOTE JTO3BOJISTIOTH COO1 IITYKAIOTH OTIOPH TO/I1, KOJIM TOCATAIOTh IIEBHOT METH.

9. Ilini¥iTé / MOCYHYTHUCH JIO CITIBPO3MOBHHUKA (TIPOKCEMIKa) / KpudaTh (TIPOCOANKA):

ykp.: “To me T MeHI KOJIEII 04l Yepe3 CBOI JKIHKy? — Kpuknyna Kaiimammxa,
npuctynarouu 10 Kapma 3 apyroro 6oky. — OT 40ro s 1ikaainach Ha CTapicCTh O/ CBOIX AiTei!”
[Heuyii-JleBunpkuit 1968, c. 368]. CyO’exr Bumpasnanus (Kaiigammxa) BHKOPHUCTOBYE
MOBJIEHHEBY TaKTUKY ‘‘3aKJIMK J0 CHIBYYTTS 3 00Ky criBpo3MoBHUKA™ (“OT yoro s nixaanach
Ha CTapicTh O]l CBOIX miTei!”), sika € XapaKTEpHOIO JJIsi MOBJICHHEBOI MOBEAIHKM YKPATHIIB i
BUKOPUCTOBYEThCS 3 METOIO peajlizallii 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHOI CTparerii. AjpecaHT
HaMaraeThCsl BUMPABIATHCS 32 CBOE CTaBIeHHA 10 ApyxuHu cuHa (Kapma), 3anmepedyroun
OyIb-sIKy BJIacCHY IpOBHHY. [Ipo mijBHINEHE €MOIIiiHEe HAIPY>KEHHS CBITYUTH HEBepOaiKa y
MOBJICHHEBIM moBeminil Kaligammxu (BoHAa KPUYUTH 1 MIIXOJUTh OMMKYE — “KPUKHYJIA
Kaiinammxa, mpuctynatoun no Kapma”), mo mnpuseprae ymary Kapma, mpore 3BoIuTh
HaHIBEIb ii MparHeHHs 3alleBHUTU CHMHA y BiacHii mpaBauBocTi. llle omHi€0 XxapakTepHOIO
pUCOIO JJisi YKpAiHIB 1 POCISIH € Te, 10 BOHU MOXYTh HIAXOAMTU Iy>K€ OJIM3BKO [0
criBpo3MoBHUKA. [Ipo nucTaHIiio mija yac KOMyHIKaIlii 010 pOCiiChKOT MOBHOT OCOOMCTOCTI
3asnauaroTh F0.€. ITpoxopos Ta M. A. CTepHin: “pocisHu Gmmbkde 3a iHIIMX MiAXOIATH JO
3HaOMHX 1 HE3HAMOMHX JIO/IeH, cimaroTh mopyd...” [6, 272]. ¥V KC “BumpaBnmanus”, sk
3aCBITYMB HABEJCHWN NPUKIAA 13 YKPaiHCBKOI XYAOKHBOI TPO3M, TAKWH MPOKCEMIUHUH
KOMITOHEHT HEBEepOaiKu MOXK€ TPH3BECTH K J0 OakaHOro, TaKk 1 10 HeOaxaHOTo
NepaoKyTUBHOTO edexTy. B ykpaiHiiB 1 pocsiH BCl THNM OUCTaHLii (IHTUMHA, MEPCOHANIBHA,
coliaibHa Ta MyOJlYHA) — € KOPOTIIMMH, HDK Yy aHIJimiB. 3a CIOCTEpPEeKEHHSIMHU
1O. €. [IpoxopoBa Ta N A. CrepHiHa, 1HTUMHA JuCTaHIis aHrmidnie — 1045 cm. Lle
HAAMNpPUBAaTHA JUCTAHINS IS MIEMITHOTO MOBJIEHHS, OOrOBOpPEeHHsI IHTUMHHMX TeMm. Ha i
JIMCTaHIIIi y CIIKYBaHHI OEpyTh y4yacTh 3amax, MOAUX, TEIJIO CHiBPO3MOBHUKA, OTO 30pOBUIA
obpa3. PosmoBa Ha nuctanmii (o0 45 cM.) y aHIHIIB PO3IIHIOETHCS SK BTOPTHEHHS
(intrusion) B ocoOwucTicHUI TpocTip [6, 272]. B ykpaiHImiB i pocisH po3MoBa Ha TaKii
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JUCTAHIIIT € IJIKOM NPUHHATHOO, HaBiTh Y KC “BunpaBnanHs”.

Bucnoeéku.  YHiBepCaIbHUMHU  KIHECUYHUMH, TaKeCUYHMMH, MIMIYHUMH  Ta
POKCEMIYHUMHU HEBepOAJbHUMHU KOMIIOHEHTAaMH CIIJIKYBaHHS Uil YKPaiHCBKO1, pOCIHCHKOT
Ta aHraiicekoi MoBHHX ocoOucrocrerr y KC “sumpagdanna” € Taxi: 3akpumu o6auuys
PyKamu, He OUBUMUCH 8 00aUYYsL, 635 Mu 3a PYKy / nooamu / npomseHymu / N"OmucHymu pyKy;
MAxwymu pyKoiw, Ccicmu Ha wocb /Kpain Y020Cb, NOGEPHYMUCL 00 CNiBPO3MOBHUKA.
HesepOanbHa noBesiHKa yKpaiHIiB 1 pOCISH Y BHUIE3a3HAYEHIN CUTYyallll XapaKTepHu3y€eThCs
EMOIIIIHICTI0O Ta EeKCHPECHBHICTIO. BOHM BHKOPHCTOBYIOTh IIMPOKHN CIEKTp JKECTIB,
MimMiyHUX pyxiB. Illogo HamioHanbHO-crienupIYHUX HeBepOanbHUX KOoMMOHEHTIB y KC
“eunpasoanusn’’, XapaKTepHUX [UIsl YKpaiHCbKOI Ta POCIACHKOI MOBHOI 0OCOOMCTOCTI,
BU3HAYAEMO TaKi: OnyCmumu / cXuiumu 20108y, OOIHAMU CHIBPOZMOBHUKA, ONYCMUMU OYi
/ He nioiumamu ouet, nioiimu /NOCYHYMUCbL 00 CHIBPO3MOBHUKA, NOYLTY8amu / npuxiacmu
2you 00 pyKu Cniepo3mosHuka, nocmiwka. IIpoTe, CIig 3a3HAYUTH, MO MPOKCEMIYHHNA
HEBEepOATLHUN KOMIIOHEHT niditimu /nocyHymucy 00 cnieposmoéuuxa B KoHTEKCTi KC
“eunpasoannsa’” 4YaCTillle CIIOCTEPIra€TbC B YKPATHCHKOMY XYJIO)KHBOMY MOBJICHHI; a
MIMIYHUN — nOOU8UmMUCH 3-ni0 nauvyié 1 KIHECUYHUN — mepmu 100 pyKoio — B POCIHCBKOMY.
[Ilono aHrmiicbkoi MOBHOI OCOOMCTOCTI, TO XapakTepHUMHU HeBepOanbHuMHU 3acobamu B KC
“eunpasoanns”’ € KIHECUYHUMN KECT — giving a twirl; MIMIYHUIA KOMIIOHEHT — showing the
teeth; ncuxodizionoriuna peakiis — silence.
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